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Jeremiah 16:19-17:14 

אַפְסֵי־אָָ֔רֶץ וְיֹאמְרֶ֗וּ אַךְ־שֶֹ֙קֶרֹ֙ נָחֲל֣ 'ה ִ֤ם יָבֹֹ֙אוֹּ֙ מֵֵֽ ִ֖י בְי֣וֹם צָרָָ֑ה אֵלֶֶ֗יךָ גּוֹי  ִּ֛י וּמְנוּס  ִּ֧י וּמָעֻז  וּ אֲבוֹתֵָ֔ינוּ הִֶ֖בֶל  עֻז 
יל׃   ין־בָָּ֥ם מוֹע ֵֽ  וְאֵֵֽ

O LORD, my strength and my stronghold, my refuge in a day of trouble, to You nations shall come 
from the ends of the earth and say: our fathers inherited utter delusions, things that are futile and 
worthless.  

ָ֑ים  יםהֲיַעֲשֶה־לָּ֥וֹ אָדִָ֖ם אֱלֹה   ׃  וְהִֵ֖מָה לָֹּ֥א אֱלֹה ֵֽ

Can a man make gods for himself? No-gods are they! 

ָּ֥י  י־שְמ  ָ֑י וְיָדְעִ֖וּ כ ֵֽ וּרָת  ִ֖י וְאֶת־גְּבֵֽ יעֵָּ֥ם אֶת־יָד  יעָָ֔ם בַפַ֣עַם הַזָֹ֔את אוֹד  וֹד  ֣י מֵֽ נְנ   ׃ )ס(   ' הלָכֵןֹ֙ ה 

Assuredly, I will teach them, once and for all I will teach them My power and My might; and they 
shall learn that My name is LORD.  

ימוּ עָלֶיהָ   ויקרא פרשת שמיני פרק י תְנוּ בָהֵן אֵש וַיָש  יש מַחְתָתוֹ וַי  יהוּא א  קְחוּ בְנֵי אַהֲרֹן נָדָב וַאֲב  )א( וַי 
פְנֵי יְקֹוָק אֵש זָרָה  יבוּ ל  וָּה אֹתָםקְטֹרֶת וַיַקְר   :אֲשֶר לֹא צ 

שְתַחוּ לָהֶם וְלַשֶמֶש אוֹ לַיָרֵחַ אוֹ לְכָל ) שת שופטים פרק יזדברים פר ים וַי  ים אֲחֵר  ג( וַיֵלֶךְ וַיַעֲבֹד אֱלֹה 
ם  יצְבָא הַשָמַי  ית  וּ   : אֲשֶר לֹא צ 

[17] 

ָ֑יר חַטַ֣את יְהוּדֶָ֗ה כְתוּבִָּ֛ה  פֹ֣רֶן שָמ  ם׃  בְעֵָּ֥ט בַרְזִֶ֖ל בְצ  זְבְחוֹתֵיכֵֶֽ בָָ֔ם וּלְקַרְנִ֖וֹת מ   חֲרוּשָהֹ֙ עַל־ל֣וּחַ ל 

The guilt of Judah is inscribed with a stylus of iron, engraved with an adamant point on the tablet of 
their hearts, and on the horns of their altars,  

Mishnah Avot 5:8 

 
 

https://www.jewishencyclopedia.com/articles/13497-shamir   

 

זְבְחוֹתָָ֔ם וַאֲשֵרֵיהִֶ֖ם עַל־  זְכִֹ֤ר בְנֵיהֶםֹ֙ מ  עֲנָָ֑ןכ  וֹת׃   גְּבָעָּ֥וֹתעִַ֖ל  עֵץ֣ רֵַֽ  הַגְּבֹהֵֽ

While their children remember their altars and sacred posts, by verdant trees, upon lofty hills.  

לוּלֵיכֶָ֑םןיקרא כו:ל  גְרִֵ֖י גּ  גְרֵיכֶָ֔ם עַל־פ  יֹ֙ אֶת־פ  תַת  יֹ֙ אֶת־חַמָ֣נֵיכֶָ֔ם וְנֵָֽ כְרַת  תֵיכֶֶ֗ם וְה  ִּ֞י אֶת־בָמֵֹֽ שְמַדְת  וְגָעֲלָָּ֥ה   וְה 
ם׃ ִ֖י אֶתְכֵֶֽ  נַפְש 

ים )  דברים פרשת ראה פרק יב ם אֲשֶר אַתֶם יֹרְש  ב( אַבֵד תְאַבְדוּן אֶת כָל הַמְקֹמוֹת אֲשֶר עָבְדוּ שָם הַגּוֹי 
ים וְעַל  ים הָרָמ   : עֵץ רַעֲנָןוְתַחַת כָל   הַגְּבָעוֹתאֹתָם אֶת אֱלֹהֵיהֶם עַל הֶהָר 

I will destroy your cult places and cut down your incense stands… 

יֹ֙ בַשָדֶָ֔ה יךָ׃   חֵילְךָָּ֥  הֲרָר   כָל־אוֹצְרוֹתִֶ֖יךָ לָבַ֣ז אֶתֵָ֑ן בָמֹתֶֶ֕יךָ בְחַטִָ֖את בְכָל־גְּבוּלֵֶֽ

Because of the sin of your shrines throughout your borders, I will make your rampart a heap in the 
field, and all your treasures a spoil.  
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Rashi  

You, who sit upon the mountain in the field Jerusalem that is situated on the mountain of the 
plain. All around the city is a fielded plain. The structure of י י is like הֲרָר   called so ,עֲרָב 
because he dwells in the plain (עֲרָבָה) (montanyers in O.F), mountain dwellers. 

י לָָ֔ךְ  וְשָמַטְתֶָ֗ה תְךָֹ֙ אֲשֶ֣ר נָתַת֣  נַחֲלֵָֽ א־יָדָָ֑עְתָ וּבְךָֹ֙ מ  ֹ֙יךָֹ֙ אֶת־אֹ֣יְבֶָ֔יךָ בָאִָ֖רֶץ אֲשֶ֣ר לֵֹֽ י־אִֵּ֛ש קְדַחְתֶָּ֥ם    וְהַעֲבַדְת  כ ֵֽ
ד׃ )ס(   ִ֖י עַד־עוֹלָָּ֥ם תוּקֵָֽ  בְאַפ 

You will forfeit, by your own act, the inheritance I have given you; I will make you a slave to your 
enemies in a land you have never known; for you have kindled the flame of My wrath which shall 
burn for all time.  

רְצֶה הָאָרֶץ אֶת שַבְתֹתֶיהָ לד( )  בחקותי פרק כו -ויקרא פרשת בהר  וְאַתֶם בְאֶרֶץ  כֹל יְמֵי הֳשַמָה  אָז ת 
רְצָת אֶת שַבְתֹתֶיהָ: אֹיְבֵיכֶם שְבַת הָאָרֶץ וְה  שְבֹת אֵת אֲשֶר לֹא שָבְתָה )  אָז ת  לה( כָל יְמֵי הָשַמָה ת 

בְתְכֶם עָלֶיהָ:   בְשַבְתֹתֵיכֶם בְש 
Then shall the land make up for its sabbath years throughout the time that it is desolate and 
you are in the land of your enemies; then shall the land rest and make up for its sabbath 
years. Throughout the time that it is desolate, it shall observe the rest that it did not observe 
in your sabbath years while you were dwelling upon it. 

 

אָדָָ֔ם 'הכֹה֣ ׀ אָמַ֣ר  בְטַ֣ח בֵָֽ ן־ אָרִ֤וּר הַגֶֹּ֙בֶרֹ֙ אֲשֶ֣ר י  וֹ׃   ' ה וְשָָּ֥ם בָשִָ֖ר זְרֹעָ֑וֹ וּמ  בֵֽ  יָסָּ֥וּר ל 

Thus said the LORD: Cursed is he who trusts in man, who makes mere flesh his strength, and turns 
his thoughts from the LORD.  

עֲרָבָָ֔הוְהָיָהֹ֙  יםֹ֙  כְעַרְעָ֣ר בֵָֽ י־יָב֣וֹא טָ֑וֹב וְשָכִַ֤ן חֲרֵר  רְאִֶ֖ה כ  דְבָָ֔רוְלָֹּ֥א י  ב׃ )ס(   אֶָּ֥רֶץ מְלֵחִָ֖ה בַמ   וְלָֹּ֥א תֵשֵֵֽ

He shall be like a bush in the desert, which does not sense the coming of good: it is set in the 
scorched places of the wilderness, in a barren land without inhabitant.  

נֵה( ט) נב פרק תהלים  ים לֹא הַגֶּבֶר ה  ים  יָש  בְטַח מָעוּזוֹ  אֱלֹה   : בְהַוָּתוֹ  יָעֹז עָשְרוֹ  בְרֹב וַי 

https://www.zemereshet.co.il/song.asp?id=630   

בְטִַ֖ח בֵַֽ  וֹ׃   'הוְהָיָָּ֥ה  'הבָר֣וּךְ הַגֶָּ֔בֶר אֲשֶָּ֥ר י  בְטַחֵֽ  מ 

Blessed is he who trusts in the LORD, whose trust is the LORD alone.  

https://www.youtube.com/watch?v=mDuaqqzduqE   

 

םוְהָיִָּ֞ה  רָשָָ֔יו  כְעֵץ֣ ׀ שָת֣וּל עַל־מֶַ֗י  רְאֶהֹ֙[  וְעַל־יוּבַלֹ֙ יְשַלַ֣ח שֵָֽ י־יָבֹ֣א חָֹ֔ם וְלִֹ֤א ירא ]י  עֲנָָ֑ן   כ ֵֽ וְהָיָָּ֥ה עָלִֵ֖הוּ רֵַֽ
י׃   ר  ִ֖יש מֵעֲשָּ֥וֹת פֵֶֽ דְאָָ֔ג וְלָֹּ֥א יָמ  שְנִַ֤ת בַצֹֹ֙רֶתֹ֙ לֹ֣א י   וּב 

He shall be like a tree planted by waters, sending forth its roots by a stream: it does not sense the 
coming of heat, its leaves are ever fresh; it has no care in a year of drought, it does not cease to yield 
fruit.  

ם)ג( וְהָיָה  תהלים פרק א בוֹל וְכֹל אֲשֶר יַעֲשֶה   כְעֵץ שָתוּל עַל פַלְגֵי מָי  תוֹ וְעָלֵהוּ לֹא י  תֵן בְע  רְיוֹ י  אֲשֶר פ 
יחַ: ם   יַצְל  י א  ים כ  דְפֶנוּ רוּחַ )ד( לֹא כֵן הָרְשָע   :כַמֹץ אֲשֶר ת 

נֵה( ט) נב פרק תהלים  ים לֹא הַגֶּבֶר ה  ים  יָש  בְטַח מָעוּזוֹ  אֱלֹה  י( י: )בְהַוָּתוֹ  יָעֹז עָשְרוֹ  בְרֹב וַי   רַעֲנָן כְזַי ת וַאֲנ 
ים בְבֵית י אֱלֹה  ים בְחֶסֶד בָטַחְת   :וָעֶד עוֹלָם אֱלֹה 

יק( יג) צב  פרק תהלים  פְרָח כַתָמָר צַד  שְגֶּה בַלְבָנוֹן כְאֶרֶז י  ים( יד)   :י   אֱלֹהֵינוּ בְחַצְרוֹת יְקֹוָק בְבֵית שְתוּל 
יחוּ ים בְשֵיבָה יְנוּבוּן עוֹד( טו:    )יַפְר  ים דְשֵנ  הְיוּ וְרַעֲנַנ   : י 

https://www.zemereshet.co.il/song.asp?id=630
https://www.youtube.com/watch?v=mDuaqqzduqE


פוּ וְעַתָה( ב) יג פרק  הושע  כַסְפָם מַסֵכָה לָהֶם וַיַעְשוּ לַחֲטֹא יוֹס  תְבוּנָם מ  ים כ  ים מַעֲשֵה עֲצַב   כֻלֹּה חָרָש 
ים הֵם לָהֶם ים אָדָם זֹבְחֵי אֹמְר  שָקוּן עֲגָל  הְיוּ לָכֵן( ג: )י  ים וְכַטַל בֹקֶר כַעֲנַן  י  גֹּרֶן  יְסֹעֵר כְמֹץ הֹלֵךְ מַשְכ   מ 

 :מֵאֲרֻבָה וּכְעָשָן

תְקוֹשְשוּ( א) ב  פרק  צפניה  כְסָף לֹא הַגּוֹי וָקוֹשוּ ה   יָבוֹא לֹא בְטֶרֶם יוֹם עָבַר כְמֹץ חֹק לֶדֶת בְטֶרֶם( ב: )נ 
 : יְקֹוָק אַף יוֹם עֲלֵיכֶם יָבוֹא לֹא בְטֶרֶם יְקֹוָק אַף חֲרוֹן עֲלֵיכֶם

כָלְמוּ יֵבֹשוּ( ד)  לה פרק תהלים  י מְבַקְשֵי וְי  סֹגוּ נַפְש  י חֹשְבֵי וְיַחְפְרוּ אָחוֹר י  הְיוּ( ה: )רָעָת  פְנֵי כְמֹץ י   רוּחַ  ל 
 :דוֹחֶה יְקֹוָק וּמַלְאַךְ

 

נוּ׃   ִ֖י יֵדָעֵֶֽ כִֹ֖ל וְאָנֻ֣ש הָ֑וּא מ   עָקָֹּ֥ב הַלִֵּ֛ב מ 

Most devious is the heart; it is perverse—who can fathom it?  

ִּ֧י  יו׃ )ס(   'האֲנ  ִ֖י מַעֲלָלֵָֽ פְר  דְרָכָָ֔יו[ כ  ישֹ֙ כדרכו ]כ   חֹקֵָּ֥ר לִֵ֖ב בֹחֵ֣ן כְלָיָ֑וֹת וְלָתִֵ֤ת לְא 

I the LORD probe the heart, search the mind—to repay every man according to his ways, with the 
proper fruit of his deeds.  

הְיֶָּ֥ה נָבֵָֽ  קֹרִֵ֤א יתִ֖וֹ י  ִ֤י ימו ]יָמָיוֹ֙[ יַעַזְבֶָ֔נוּ וּבְאַחֲר  שְפָָ֑ט בַחֲצ   ל׃  דָגַרֹ֙ וְלֹ֣א יָלָָ֔ד עָֹּ֥שֶה עִֹ֖שֶר וְלֹ֣א בְמ 

Like a partridge hatching what she did not lay, so is one who amasses wealth by unjust means; in the 
middle of his life it will leave him, and in the end, he will be proved a fool.  

שְרָאֵֶ֗ל לְבַקֵשֹ֙ אֶת־פַרְעֹ֣ש שמואל א כו:כ  י־יָצִָּ֞א מֶלֶ֣ךְ י  נִֶ֖גֶד פְנֵי֣ יְהוָָ֑ה כ ֵֽ יֹ֙ אַָ֔רְצָה מ  מ  פִֹ֤ל דֵָֽ כַאֲשִֶּ֛ר אֶחָָ֔ד וְעַתֶָ֗ה אַל־י 
ים׃ רְדָֹּ֥ף הַקֹרִֵ֖א בֶהָר ֵֽ    י 

Oh, let my blood not fall to the ground, away from the presence of the LORD! For the king 
of Israel has come out to seek a single flea—as if he were hunting a partridge in the hills.” 

Rashi  

The cuckoo calls (Coucou glousse in French) but has not laid: This cuckoo draws after it 
chicks that it did not lay.  דָגָר - This is the chirping which the bird chirps with its voice to draw 
the chicks after it, but those whom the cuckoo called will not follow it when they grow up for 
they are not of its kind. So is one who gathers riches but not by right. 

נוּ׃   קְדָשֵֵֽ אשָ֑וֹן מְקִ֖וֹם מ  ר  סֵ֣א כָבָ֔וֹד מָרִ֖וֹם מֵֵֽ  כ 

Throne of Glory exalted from of old, our Sacred Shrine!  

שְרָאֵלֹ֙  קְוִֵ֤ה י  ָּ֥י   'המ  כָתֵָ֔בוּ כ  ִ֖ים אֶת־כָל־עֹזְבִֶ֖יךָ יֵבָֹ֑שוּ יסורי ]וְסוּרַיֹ֙[ בָאָ֣רֶץ י  ם־חַי  י   ׃ )ס(    'העָזְבִּ֛וּ מְקָּ֥וֹר מֵַֽ

O Hope of Israel! O LORD! all who forsake You shall be put to shame, those in the land who turn 
from You shall be doomed men, for they have forsaken the LORD, the Fount of living waters.  

י  תָה׃  וְאֵ֣רָ  'הרְפָאִֵ֤נ  ִ֖י אֵָֽ לָת  ָּ֥י תְה  וָּשֵָ֑עָה כ  י וְא  יעִֵ֖נ   פֵָ֔א הוֹש 

Heal me, O LORD, and let me be healed; save me, and let me be saved; for You are my glory. 

  
 


